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1 1) sender/Supplier 2) Supplier-na. 0091024083 " 3) shipping order-no.
Rébert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HIe951. 5

cHub

Robent Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary

TRANSPORT ORDER

Tel: 136 (37)549549 | |
gDate 27.11.2019 7)Relations-no.

5) Loading point

8) Transportnumber 12284596 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97167778
11) Recipient 12)Costomerno. 1000911829 Flash Europe Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner Odén fasor 3.C.1.1

HU 1095 Budapest

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arive-time
18) Reference and no 19) Numbeﬂzo) Packaging 21) {22) Contenis 23} Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
4490393 1.0 Pallets 0 |0260001050V03TUJ AR 100 1075,0
HH4596 2510261630
44351036 10 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 100 1070,0
HH4556 2510261630
4491038 10 Pallets 0 [0260001050VO3UJ AE 100 1075,0
HH4596 2510261630
4492883 5 Pallets 0 [0260001050V03UJ AR 50 535,0
HH4596 2510261630
Empt .customer| or] name empties RB
280 Blister-Forming Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum el =
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac camer with
Modugno...(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 .
g2 / g0448 a8) Means of transgort no 37) Account assignment
39) Lomy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
et bt 7 5 R AR,

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company slampisignature. 1 i

allowing safe transport and loaded operationally reliable. 1IN
g p p y reli 44) The transport containes on
c as

Euro-fiat-pal.(FP) i3

veriﬁcew SU (Ui
Dale Time Signaiure Eurg-Grate-pal.(GF) Eure-Grate-pal.(GP)
45) Placa of trial Is Sluigart, Gérman fawarranged by agreement. 48) for Recojver
2) Supplier-no. 8) Transporinumber
V6091024089 2512284596

10) Camier-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.

JA AR DA O

0097167778




i 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0051024089 ] 3) Shipping order-no. e SR EEE
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-D 5
cHub Receiver VAT-ID
Robe;t Bosch 1t 2 4) Mo, sender at the
3000 HATVAN shipping carer
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER l 1
N g)pate 27.11.2019 7)Relations-no.
5) Loading point
8) Transportnumber 12284596 9) shipping carier 10) Camier-no. 97167778
11) Recipient 12) Cuslomer-no, 1000911829 Flash EU-:E'OPe Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner 0dén fasor 3.C.1.1
HU 1085 Budapest
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Carge list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16} Arrive-date 17} Amive-time
18} Reference and no 19) Number{ 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
280 Plastic Container 6000439356
35 Pallet 6000439358
35 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3755,0
27) 28}
25) Sum 35 26)Volumein cdm Sum 350 3755,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods forinsurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac saniar il
L _Modugno—(BA) =]
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 )
92/80448 38) Means of fransport no 37) Account assignment
39) Lorry reg.
40} Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) T?Itgover-ognﬁngalion from the dlriver: 4
{ trai rt 0 diti i
gl?owi:gn;ear}eot:;spopt?:d :ﬁ?@dﬂﬁé&ﬁoﬁﬁ ye:eﬁ%%lé.on an Sampanysempagnatire,
44) The transport containes of it changed
Euro-ﬂat-gal.(FP) Eura-flat-pal.(FP}
1 Date Time

Signature

Euro-Grate-pal.{GF)

45) Place of trial is Stultgart. German law arranged by agreement.

Euro-Grate-pal.(GP)
48) for Recelver

2} Supplier-no.

R
IR

Il

009716

8) Transporinumber

LR

2512284596
13} Bordereau-/Cargo list no.

L |



MA/ 2019028450 2. példany

Feladod {Név, cim, orszag) Sender (Nams, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land})

e S E——
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.
Robert Bosch dt 1.

3000 Hatvan

HU

Afu Asra altérd meg4 45 eseténls a ) A
(CMR) rendelkezései az ininyaddk

This Gamge s subjecl, notwilhstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Coniract for the Intemationsl Canipe of Goods by Read (CMR}

Diese Befdrderung unteriieg trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestfimmungen
das Ubereinkommens Gber den Befdrderungsvertrag Im Intemalionalen StrassengQ-
1esverkehr {CMR)

Atvevo (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land}

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Wame, address, country}
Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.
V1A DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

IT

1-15 und 21+22 auszufilen unter der Verantworlung des Absenders

Az a&ru kiszolg&tasi helye (helység, orszag)
2 Place of delivery of the goods (Place, countsy)
Aushefarungsort des Gutes (On, Land)

Tovabbi fuvarczék {Név, cim, orszég)
17 Successive carriers (Name, address, Counlry)
Nachfelgende Frachtfdhrer (Mame, Anschrift, Land)

helység/placel/Ornt 70026 MODUGNO

orszagleountry/land 1T

aru kiszalgatast helye es idopanya (helyseg, orszag, iKopon

Ort und Tag der Ubemahmie des Gutes (Ort, Lend, Datum)

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) B X Tivarozo lenmarasa) s Dejegyzese!

18 Carrier's reservations and observations

helységiplacefOnt 300D Hatvan Vorbshalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszag/country/Land  HU
idépontidate/Datum  2019.11.28

TR Ty o

5 Belgeflgte

Lotoamanta

Annexed documenis

SAP.305845
g
=~ [Eredsli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnakl
g Taraam A Staisztikai s28m BT STTre]
= Marks and Nos Numberof Csomagolds midja megnavezése Statistical Gross weight In Térfogat (M3)
ﬁ 6 Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 dame of the fuinbar 11 kg # Volume i m3
v und Anzahl dar Arl der Verpackung goods Statisiknummer Brutlogewicht in Umfrang Inm3
= Nummem Packsthicke Bezelchnung Kg
= oz PAL KFZ-Zubeho 9856
G
=
g
=
3
e
5
z
2 Oszidn i
= Clsazss y Nusr::::' LBeTII:r Klasse, Ziffer, Buchstaba 9856 0
2
= le— — -
2 A feladd rendelkezésel (VAm- 65 egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladé. Sender Pénznem, Atvevo
§ 43  Senders Instructions (Customs and oihes formalililies) 1% To be paid by i c'l ! Currency, Consignes
= Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) Zuzahlsnvo  |PDSEndEr Wahring Empfangsr
2 | _Posesss ]
2 |
9 |
Visszalérilés A szallitdssal & i d ANy atvellem
14  Reimhursement I5hipping documents are complelely took over
Rickerstaliung Ich habe die Transpor ad
18 Fuvardij-fizetési rendelkezések Kiltniepes mepallapodisok Besondere Verinkarungen
Direction as to freight payment Special agreemenls
Bémentve, freighl paid, frei
Bé:mentesités nélkl, freight 1o be paid, x
dpontls i R fii'f Ed“ "D’a’fe‘ iy 11/28/2019
2 Estabiished in Hatvan on 2019:11.28, 24 Gut empfangen: Dalum anw

A fuvarozt alafrdsa 45 bélyegzdle
23 Signature and stamp of the camer
Untarschrifi und Siempel des FrachtiDhrers

Az Alvevd alirdsa és hélyenedie
gﬁ Lure and stamp of the consigned
te

ft.’ﬂgﬂ $npsld ﬁmﬂangggs

1-15 tovabba 21422¢pvatekat a feladd 1t & sajat felel@sséaére

c . int git 7 p p
0 - : 7
Zi RaksCly
A@ss Ve%rai uf hr @%nu?hr Useful load
%’a 2005 {0 WS? Nutzlast
2
ARITMIG
ARSEMIG

Via dei Ciclamini, snc - ?0026 Modugno (B ).

30 NOv 2019
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